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Click !

INSTALLATION MÉCANIQUE

(Notes pour le poseur des moteurs)

1) Caractéristiques générales 

Click! est le plus petit automatisme pour l’ouverture et la fermeture électrique de volets ou 
persiennes à battant, et il est applicable à chaque typologie de fenêtres et porte-fenêtres. 

fig.1
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2) InstallationN

2.a) Le système est composé de:

N° 2 Contre-châssis de fixation Moto-réducteurs 

Ce sont les supports qui sont insérés dans les 
murs à l’extérieur.

N° 2 Moto-réducteurs (un pour chaque battant)  

Ce sont les actionneurs mécaniques qui sont 
installés dans les contre-châssis.

N° 1 Fiche électronique de contrôle  
(Centrale)

N° 1 Alimenteur

Prise avec transformateur et éventuelle batterie 
optionnelle
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2.b) Prédisposition installation électrique pour l’équipement du dispositif Click!

Le bouton de commande et la centrale (avec transformateur et batterie optionnelle) 
doivent être positionnés à volonté près de la fenêtre, tandis que les deux moteurs doivent 
être installés près des pentures de traînement des battants. Dans l'illustration qui suit, on 
indique les positions indicatives des parties différentes du système et la disposition des 
caniveaux à câbles pour les liaisons électriques.

De suite, le schéma (unifiler) de l’installation qu’il faut réaliser:
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Boîtes à emboitements nécessaires pour réaliser l’installation :
N. 1 Type Gewiss GW48005 (160 x 130 x 70) ou équivalent, pour la centrale et alimenteur 
N. 1 Type Gewiss GW24203 (119 x 80 x 50) od équivalent, pour les boutons de 
commande.
À la boîte de la centrale électronique doivent arrivent n. 4 caniveaux à câbles, pour 
contenir: 
- le premier câble bipolaire de section plus grande/égale à 1mm², pour le réseau 220 V 
AC;   
- la deuxième et la troisième les deux câbles à 6 pôles, de section 0,5mm², pour la liaison 
des moto-réducteurs;   
- la quatrième le câble à trois conducteurs de section égale/plus grande à 0,5 mm², 
provenant de la boîte à emboîtement des commandes.
Pour positionner correctement les deux caniveaux à câbles destinés aux câbles des deux 
moto-réducteurs, avant des trous des moto-réducteurs, prendre comme référence l’axe de 
la penture de traînement (qui dans le desin sous-jacent se trouve dans la partie centrale 
des deux battants): le point d’arrivée du caniveau à câbles doit être à 40mm au bas 
respect à l’axe de la penture, et à 65mm du bord interne de l’élément fenêtre, 
comme illustré dans la figure suivante.

2.c) Préparation du fixage des Groupes- Moto-réducteurs- Gabarits de débouchage  
Le système Click! peut être installé autant sur les cadres des pentures à escamotage  
originales "Click! ", autant sur les pentures (avec ou sans châssis) équipées de pentures  
standards pour lesquelles la position des moteurs sera différente selon le type de penture.
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2.c.1) Persiennes équipées de pentures à escamotage (originales “Click!”)

Le Kit de Pentures à escamotage Click! (pour persiennes à deux battants), est 
composé ainsi: 

N. 2 Pentures à escamotage avec trou hexagonal, 
pour l’accouplement avec le pivot de
traînement

N. 2 Pivots hexagonaux de traînement

N. 4 Pentures normales avec trou rond Ǿ 12mm,
pour le soutien des persiennes/volets.

L’unique lien mécanique qu’il faut respecter, souligné dans le dessin sous-jacent en 
section, est le battement externe de la persienne, qui ne doit pas être supérieur à 
20mm.  
Les pentures à escamotage Click! peuvent être équipées sur toutes les persiennes 
appropriées pour ce type de quincaillerie, autant en aluminium qu’en bois.
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2.c.2) Persiennes équipées de pentures droites à vue, ave une transmission 
mouvement sur le gond
Les pentures droites à vue, si elles accomplissent des liens déterminés, peuvent utiliser 
une particulière penture droite additionnelle “Click!”, munie comme accessoire, pour la
transmission du mouvement directement sur le gond (comme pour les pentures à 
escamotage). 
Le dessin sous-jacent montre la section schématisée d’une penture avec des dimensions
tels à permettre la transmission du mouvement directement sur l’axe du gond et souligne 
le lien qui doit être respecté:
le centre de tous les gonds (de rotation et traînement) doit être positionné à 30mm 
du mur et à 40mm du bord externe de la persienne.

Dans cette situation, on peut installer le moto-réducteur encore en position centrale 
respect aux pentures normales, utilisant la penture appropriée avec trou hexagonal, qui 
résultera parfaitement ex axe avec le moto-réducteur.

Pour le débouchage (carottage) du mur, où positionner les deux moteurs, procéder de la 
manière suivante : 

- fixer les persiennes à la fenêtre de la manière habituelle, utilisant les quatre rotules 
externes (deux pour battant), effectuer les trous et installer les gonds “normaux”;
- enfiler le pivot interne du gabarit dans le trou hexagonal correspondant de la penture
centrale, et faire adhérer parfaitement au mur la partie plate du gabarit . 

(Le gabarit individualise sur le mur le centre de débouchage et l’encombrement du trou 
nécessaire à accueillir les contre-châssis, comme on peut voir dans les dessins suivants:  

Gabarit pour individualiser le trou de fixation 
des Moto-réducteurs.
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Pour le débouchage du mur et les fixages, voir les paragraphes 2.d), 2.e) et 
suivants, à partir du pag. 14 de ce manuel.

2.c.3) Persiennes équipées de pentures droites en vue, et transmission mouvement 
avec guide-coulisse auto-lubrifiante.

Dans le cas de pentures différentes de celles décrites aux points précédents, pour la 
transmission du mouvement, il est nécessaire adopter le kit de trompettes avec des guides 
auto-lubrifiants.
Avec référence au dessin sous-jacent, où on souligne un gond différent de ceux décrits ci-
dessus, on quantifie les liens mécaniques qui doivent être respectés pour utiliser les 
pentures "universelles" avec guide autolubrifiant.

Avec référence à la figure sous-jacente, nous définissons:

“A” = distance du bord du moto-réducteur du bord externe de la persienne;
“B” = distance du centre du trou de la penture du bord externe de la persienne;
“C” = distance du centre du pivot du moto-réducteur du bord de la persienne;
“D” = distance du centre du trou de la penture du bord du mur;
“E” = distance du centre du pivot du moto-réducteur du bord du mur;
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Normalement le moto-réducteur est installé de manière qu’il soit :

“A” = 6,5mm
“C” = 40mm
“E” = 30mm     

Mais, pour pouvoir utiliser correctement les glissières, il faut toujours absolument 
qu’il résulte: 

“B” mineur de 40mm
“D” mineur de 30mm     

Quand nous nous trouvons dans le cas de“B mineur de 40mm” et/ou “D mineur de 
30mm”, pour permettre la complète ouverture de la persienne, il est nécessaire 
installer au dehors du gabarit de la persienne (en haut ou en bas, voir les 
illustrations suivantes) avec glissière devant ou sur le bord supérieur (ou inférieur) 
de la persienne.

Kit trompettes et guide-coulisses auto-lubrifiants 

Coulisse pour montage frontale sur la persienne

Penture universelle avec glissière frontale

Coulisse pour montage sur le bord de la persienne 
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Penture universelle avec glissière sur le bord 
supérieur de la persienne 

Nous nous trouvons dans le cas limite, avec D = 30mm et B = 40mm, la coulisse 
n’est plus nécessaire et elle revient exactement dans le cas précédent 2.a), avec 
transmission du mouvement directement sur le gond (Pentures droite en vue).

2.c.4) Persiennes avec châssis  

Même dans le cas de persiennes avec châssis, pour la transmission du mouvement, il est 
nécessaire utiliser un kit de trompettes avec des guides auto-lubrifiants, avec des 
dimensions plus grandes de celles prévues ci-dessus, à cause de la présence du châssis  
(cadre externe) qui éloigne les moteurs des fermetures.
Le dessin suivant montre, en section, le battant d’une persienne avec châssis et 
l’application du kit approprié (trompettes avec guides auto-lubrifiants):

Pour pouvoir employer correctement les kits appropriés de ce type de persiennes, il 
est nécessaire que la distance entre le bord externe des corniches (châssis) et le 
bord externe du battant NE soit pas supérieur à 50mm.

Kit pour persiennes avec châssis
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Dans le cas aussi d’utilisation des kit avec des trompettes et guide-coulisses auto-
lubrifiants, pour positionner correctement les caniveaux à câbles de l’installation 
électrique pour les moteurs, il est nécessaire individualiser, avec les gabarits de 
débouchage appropriés de l’installation électrique pour les moteurs, il est nécessaire 
individualiser le point de fixage des moteurs. 

Gabarits pour les kit avec trompettes et guide-coulisses auto-lubrifiantes:

Gabarit pour kit avec glissière frontale

Gabarit pour kit avec glissière sur le 
bord supérieur du battant.

Gabarit pour kit persiennes avec 
châssis
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Les gabarits avec glissière, sont composés de deux parties: la forme qui individualise le 
trou pour le moteur et le listel troué qui indivualise la position + trous de fixage de la 
glissière sur la persienne.

Pour fixer les points où effectuer le débouchage (carottage) du mur, pour les deux 
moteurs, procéder comme illustré dans les dessins suivants.

Montage du Kit avec glissière frontale:

1)  appuyer le gabarit sur le bord latéral de
la persienne, ayant soin de mettre le 
listel qui individualise les points de 
débouchage et fixage de la glissière 
près du bord suprérieur du battant.

2) Signer sur le mur le trou du carottage 
pour le moteur (trou en haut) et sur le
battant les trous de fixage de la glissière  
auto-lubrifiant.

3) Répéter les opérations pour le deuxième
battant

Dessin explicatif, avec superposition du 
groupe Moteur + Kit au Gabarit.

Dessin de Moteur et glissière, installés avec 
la relative trompette et la coulisse.
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Montage du Kit avec glissière sur le bord supérieur du battant:

1)  appuyer le gabarit au bord de la 
persienne, ayant soin de poser le listel qui 
individualise les points de débouchage et 
fixage de la glissière sur le bord supérieur 
du battant , qui doit être min.18mm..

2)  Signer sur le mur le trou du carottage 
pour le moteur (trou en haut) et sur le bord
du battant les trous de fixage de la glissière 
auto-lubrifiante.
3) Répéter les opérations pour le deuxième 
battant

Dessin explicatif, avec superposition du 
groupe Moteur + Kit au Gabarit.

Dessin de Moteur et Glissière, installés 
avec la relative trompette et la coulisse. 
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Montage du Kit avec la glissière longue, pour persiennes avec châssis:

1) appuyer le gabarit au bord du châssis, 
ayant soin de mettre le listel, qui 
individualise les points de débouchage
et fixage de la glissière près du bord 
supérieur de fixage de laglissière près 
du bord supérieur du battant

2) Marquer sur le mur le trou du carottage  
pour le moteir (trou en haut) et sur le 
bord du battant les trous de fixage de la 
glissière auto-lubrifiante.

3) Répéter les opérations pour le deuxième      
battant

Dessin explicatif, avec superposition du 
groupe Moteur + Kit au Gabarit.

Dessin de Moteur et Glissière, installés 
avec la relative trompette et la glissière.  

Dans tous les 3 cas de Kit avec guide-coulisses auto-lubrifiantes, les caniveaux à 
câbles pour la connexion aux moteurs doivent arriver au centre du trou prévu pour 
le Moto-réducteur (55mm de diamètre), et à une profondeur de presque 16/18 cm.
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2.d) débouchage du mur

Au moment où vous avez individualisé les points de débouchage dans le mur pour le 
motage des moteurs, pour tous les cas vaut la procédure suivante: 

- Effectuer les trous dans le mur, un pour chaque battant, avec une pointe à tasse pour 
maçonnerie, capable d’effectuer un trou borgne avec un diamètre de 55 mm et profond au 
moins 18 cm.Ce trou devra intercepter le caniveau à câbles précédemment positionné (au 
moins à 16 cm de la paroi externe pour ne pas interférer avec le contre-châssis). 

- Insérer le câble qui sort du moto-réducteur dans le caniveau à câbles, en le faisant 
descendre jusqu'à la boîte à emboîtement qui contiendra la centrale électronique. 

- Insérer dans le trou le contre-châssis complet de moto-réducteur, s’assurer que le 
moto-réducteur soit en position horizontale et vérifier donc, avec l’aide du pivoto rond, 
l’alignement exact entre le tour hexagonal du moto-réducteur et le gond de traînement 
ou le trou hexagonal de la trompette de transmission. 

Vérifier en outre, en bougeant le battant, que aucun frottement ou désalignement 
s’opposent à l'ouverture et à la fermeture de la persienne.

Pivots ronds 

Sont insérés pour mettre en axe le trou hexagonal 
du Moteur à la penture de transmission du 
mouvement ou à la trompette connectée avec la 
coulisse à la glissière, pour le correct fixage dans 
le mur du groupe Moto-réducteur – Contre-châssis
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2.e) fixage mécanique du Groupe  - Contre-châssis /Moto-réducteur dans le mur 

- Rebouger le pivot rond de son siège, extraire partiellement du mur le groupe contre-
châssis / moto-réducteur et appliquer sur la chemise externe du contre-châssis un adhésif 
chimique pour une longueur maximum de 10 ÷ 11 centimètres.
Il est très important ne pas excéder avec l’adhésif qui, si en excès, peut bloquer le câble 
du moto-réducteur à l’intérieur du caniveau à câble ou moto-réducteur à l’intérieur du 
contre-châssis. 

- Mis en oeuvre l’adhésif chimique, réinsérer le groupe contre-châssis /moto-réducteur
dans le trou, le bloquer dans la correcte position à travers le pivot rond (en axe avec le 
gond ou la trempette de la coulisse).
Laisser reposer l’adhésif chimique suivant les indications d’utilisation.

Répéter les opérations à peine décrites (2.c - 2.d -23.e) même pour le deuxième battant.

Quand l’adhésif chimique est “sec”, on pourra vèrifier le correct montage des moto-
réducteurs: avec le pivot provisoire rond inséré dans les gonds le traînement: en fermant 
et en ouvrant les persiennes, aucune résistance ne devra être avertie.  

2.f) fixage du conteneur type Gewiss GW48 005 (160 x 130 x 70) ou équivalant, pour 
l’apparat “ fiche de contrôle – trasformateur batterie optionnelle”,. 

Cet apparat devra contenir les parties qui en présence de liquides ou poussières 
pourraient être endommagées. 
Le récipient et son panneau de fermeture doivent empêcher l'entrée de la poussière et 
éclaboussures et la messe en oeuvre devra être faite de manière à maintenir cette 
caractéristique.

Cette boîte doit être fixée près de la fenêtre et, quoi qu’il en soit, toujours en vue.  

La prise métallique à laquelle sont fixés le transformateur et l’éventuelle batterie 
optionnelle est fixée sur le fond de la boîte déjà fixée sur le mur à travers les vis 
appropriées aux coins du support, (trois ou quatre selon la version). 

Si les options choisies le prévoient (télécommande ou alimentation seulement à 
batterie), le panneau de fermeture de la boîte à emboîtement est fourni avec le kit ouvre-
persienne.
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Ce panneau a des dimensions supérieures à la boîte à emboîtement conseillée, et il est 
fixé au mur à travers quatre vis avec des tampons.

Panneau frontal standard, de la boîte 
à emboitement type GW48 005,

Panneau frontal fourni comme option avec Click!, 
si le le kit prévoit, pour la boîte à emboitement type   

GW48 005 ou équivalent.

Dans le panneau standard la fiche électronique est fixée à la prise avec transformeur et 
éventuelle batterie, tandis que le panneau optionnel, le circuit électronique est fixé sur le 
panneau.
Dans le fixage du panneau au mur, la fiche électronique est positionnée sur le côté où se 
trouve le transformeur, près du paquet batterie, comme souligné par la figure sous-
jacente.

À la centrale arriveront le câble de réseau 220VAC (deux conducteurs), les deux câbles 
des moteurs, et le câble des commandes (trois conducteurs). 

La disposition des caniveaux à câbles a déjà été considérée au paragraphe delle 
canaline è 2.b di queste note.
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2.g) fixage de la boîte commandes avec les boutons d’ouverture/fermeture, type  
Gewiss GW24 203 (119 x 80 x 50) ou équivalent

La boîte commandes doit contenir deux boutons Normalement Ouverts (N.O.) et sans 
retenue: un pour la fermeture des boutons et l’autre pour l’ouverture.
Les boutons ne sont pas contenus dans le kit, et dans la boîte à emboitement devra être 
insérée le “porte-fruits”
La boîte commandes devra être positionnée près de la fenêtre, pour pouvoir apercevoir, 
pendant la manoeuvre, d'éventuels obstacles qui en empêchent le mouvement.

2.h) Connexion électrique du système 

Pour la connexion électrique du système et son activation, on renvoie au manuel 
approprié “Connexion électrique ”. 

Quoi qu’il en soit, il faut se souvenir que le système d’automation CLICK! doit être 
installé, uni et mis en oeuvre seulement par le personnel spécialisé; son alimentation 
doit être prélevé par une installation électrique construite selon les normes en vigueur 
nationale, et en particulier doit être vérifiée la présence d’un dispositif différentiel de
protection sur les câbles d’alimentation 220VAC de la centrale.
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